
Eine Lesung auf Französisch?  

Von einer Geschichte, die im Jahr 35.000 vor Christus spielt?  

Für alle Französischlernenden der Oberstufe?  

Est-ce que c’est possible?  

OUI, à la LiO, (presque) tout est possible!  

 

Am Dienstagnachmittag, 17. Oktober 2023, war die französische Historikerin und Schriftstellerin 

Sophie Marvaud zu Gast bei uns an der LiO und hat mit den Schülerinnen und Schülern der Oberstufe 

über ihr neues Buch „Les Lionnes de Chauvet“  gesprochen. Sophie Marvaud ist Preisträgerin des 

hessischen Literaturstipendiums und hat in den letzten zwei Monaten in Wiesbaden gelebt und 

gearbeitet. Neben mehreren prähistorischen Krimis hat sie auch zahlreiche Jugendromane 

geschrieben.  

Ihr in diesem Jahr erschienenes  Buch, „Les Lionnes de Chauvet“, spielt  um 35.000 v.Chr. in Frankreich 

und handelt von dem ersten Doppelmord der Menschheit. Im Vorfeld haben die Schülerinnen und 

Schüler im Französischunterricht Auszüge aus dem Buch gelesen und so den Handlungsstrang 

vorentlastet. Dennoch waren insbesondere die Lernenden der E-Phase skeptisch. Werden wir 

überhaupt etwas verstehen? Bestimmt spricht sie viel zu schnell. Ich bin nicht gut genug in 

Französisch. Und was ist das überhaupt für ein Thema?  

Nach dem etwa einstündigen Gespräch mit der Autorin, im Rahmen dessen die Schülerinnen und 

Schüler interessierte Fragen stellten, fielen die Rückmeldungen jedoch ausgesprochen positiv aus. 

Sophie Marvaud ist es gelungen, ihre Begeisterung für die Urgeschichte mit den Schülerinnen und 

Schülern zu teilen, und sie fasst zusammen. « J’étais impressionnée par ces peintures. Elles ont une 

force aussi belle comme si elles avaient été faites aujourd’hui. En les voyant, j’ai ressenti 

profondément que ces humains avaient la même sensibilité que nous. » Besonders beeindruckt waren 

wir Zuhörerinnen und Zuhörer von ihrer verständlichen, aber auch eindringlichen Botschaft, die sie 

mit der Geschichte der jungen Frau Yoalna und insgesamt mit den Menschen aus der Vorgeschichte, 

unserer Vorgeschichte, transportiert. « A l’époque, on se rencontre et on est contents. C’est la joie. »  

A nous alors de renouer avec notre passé : Puisqu’on est tous des êtres humains... 
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